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1. HINWEIS UND SICHERHEITSHINWEIS

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT, STANDORT, 
FÜLLMITTEL UND ZUM ELEKTRISCHEN ANSCHLUSS.

Verwenden Sie dieses Gerät ausschließlich gemäß den Richtlinien in der 
Bedienungsanleitung. Jede andere Verwendung, die nicht vom Hersteller 
empfohlen wird, könnte zu Bränden, elektrischen Schlägen oder 
Personenschäden führen.
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(Nichtbeachtung führt zum
Verlust der Garantie und Gewährleistung)

11. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
12. Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackung spielen.
13. BEI VERSCHLUCKEN VON KLEINTEILEN BESTEHT

ERSTICKUNGSGEFAHR!
14. Kinder unter 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten

physischen, psychischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
sowie mangelnder Erfahrung und Wissen dürfen dieses Gerät nur
benutzen, wenn es unter einer angemessenen Aufsicht geschieht
und es zu einer ausführlichen Anleitung zur Benutzung des Geräts
in einer sicheren Art und Weise gekommen ist, sowie die
bestehenden Gefahren beschrieben wurden.
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BITTE BEACHTEN SIE
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SPEZIFISCHE INFORMATIONEN ZUM KÄLTEMITTEL R290 
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RECYCLING

ENTSORGUNG

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten. 
www.becool.at
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2. BESCHREIBUNG DES GERÄTES:

Vorderseite:

Hinterseite

Abwasseranschluß
der Wasserpumpe
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Einsetzen des Filters

Setzen Sie den Filter so in das hintere Gehäuse ein, damit der Filter die
Luft reinigt.
Der Filter kann durch Ziehen wie in der Abbildung unten entfernt
werden und umgekehrt wider in die Anlage eingesetzt werden.

Rückwand

Staubfilter
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Befestigung der Griffe

Befestigen Sie die Griffe mit den beigepackten Innensechskantschrauben
(ST6 x 45) am Gerät.
Fixieren Sie den Griff und drehen Sie die vier Schrauben abwechselnd in
die vier Löcher auf der linken und rechten Seite ein.
Der Griff ist nun montiert.

Transportrollen 

Für einen leichteren Transport ist das Gerät mit Transportrollen ausgestattet. 
Stellen Sie das Gerät auf einen ebenen und festen Untergrund. Der Abstand 
zu Wänden oder anderen Objekten muss mindestens 50 cm betragen. 
Vergewissern Sie sich vor dem Geräteeinsatz, dass sowohl der Lufteinlass als 
auch der Luftauslass frei von Hindernissen und nicht blockiert ist.  Schließen 
Sie das Gerät an eine geerdete Steckdose an.  
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Bedienfeld

EIN/AUS-Taste:
Drücken Sie diese Taste um das Gerät ein- und auszuschalten.
MODE-Taste:
Im eingeschalteten Zustand oder im zeitgesteuerten Zustand können Sie
mit dieser Taste zwischen den Betriebsarten automatische Entfeuchtung
und kontinuierliche Entfeuchtung wählen.
Kindersicherung:
Halten Sie die MODE-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um die
Tastensperre zu aktivieren. Halten Sie diese Taste erneut 3 Sekunden
lang gedrückt, um die Tastensperre zu deaktivieren.
TIMER-Taste:
Drücken Sie diese Taste, um die Timer-Funktion zu gelangen.
FAN-Taste:
Drücken Sie diese Taste, um die Windgeschwindigkeit zu ändern.
AUF/AB-Taste:
Im automatischen Entfeuchtungsmodus können Sie die Luftfeuchtigkeit
mit der AUF/AB-Taste einstellen. Der Einstellbereich für die
Luftfeuchtigkeit beträgt 30-80%.
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3. FUNKTIONSBESCHREIBUNG

Einstellungen für die zeitgesteuerte Abschaltung

Einstellungen für zeitgesteuertes Einschalten

Automatischer Entfeuchtungsmodus

Kontinuierlicher Entfeuchtungsmodus
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Kindersicherungsfunktion

4. ANWENDUNG

Entfeuchtung
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Hinweis: 

Entfeuchtung mit der Wasserpumpe
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Hinweis

Tipp:
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5. STAUBFILTER REINIGEN

HINWEIS    

HINWEIS    
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6. REINIGEN DES GEHÄUSES

7. TÄTIGKEITEN ZU SAISONBEGINN/- ENDE
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8. BEHEBUNG VON PROBLEMEN

Bevor Sie sich mit unserer Kundenhotline/ Servicestelle in Verbindung 
setzen, prüfen Sie bitte, ob sich der Fehler anhand der untenstehenden 
Hinweise beheben lässt.  

Codebeschreibungen am Display 

Status Mögliche Ursachen Lösungen
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FEHLERCODES
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9. TECHNISCHE DATEN

Technical information

Eingangspannung

Frequenz

Leistungsaufnahme

Kältemittel

Schallleistung

Abmessung

Gewicht

Kontaktadressen für weitere 
Informationen und Serviceline: 

Schuss Home Electronic GmbH 

FB-Nr: 236974 t / FB-Gericht: Wien
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Dieses Garantiezertifikat ist im Garantiefall gemeinsam mit dem Gerät der 
autorisierten Servicewerkstätte oder dem Händler auszufolgen, bei dem Sie das 
Gerät gekauft haben!

Typenbezeichnung: ……………………………….

Seriennummer: ………………………………………
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1. NOTICE AND SAFETY INSTRUCTION

IMPORTANT INFORMATION ON SAFETY, LOCATION, FILLING AGENT 
AND ELECTRICAL CONNECTION.

Only use this appliance in accordance with the guidelines in the 
operating instructions. Any other use not recommended by the 
manufacturer could result in fire, electric shock or personal injury.

Caution,risk of fire
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(Non-compliance will result in the loss of the 
guarantee and warranty)

11. Do not allow children to play with the appliance.
12. Do not allow children to play with the packaging.
13. THERE IS A RISK OF SUFFOCATION IF SMALL PARTS ARE 

SWALLOWED!
14. Children under the age of 8 and persons with reduced physical, 

mental, sensory or spiritual capabilities or lack of experience and 
knowledge should not use this appliance unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards involved.
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PLEASE NOTE 

SPECIFIC INFORMATION ON REFRIGERANT R290 
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RECYCLING

DISPOSAL

DECLARATION OF CONFIRMITY 

Errors and technical changes reserved.
www.becool.at
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2. DESCRIPTION OF THE DEVICE:

Front

Back side

1: Continuous drainage inlet
2: Water pump outlet
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Insert the filter

Back cover

Dust filter
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Handle mounting

Secure the handles to the unit with the enclosed hexagon socket screws
(ST6 x 45).
Fix the handle and screw the four screws alternately into the four holes on
the left and right side.
The handle is now mounted.

Transport wheels

For easier transport, the unit is equipped with transport wheels. Place the 
unit on a level and firm surface. The distance to walls or other objects must 
be at least 50 cm. Before using the unit, make sure that both the air inlet and 
the air outlet are free of obstacles and not blocked.  Connect the appliance to 
an earthed socket.
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Control panel

ON/OFF-Button: 
Press this button to turn the device on and off.
MODE-Button: 
In the turn-on state or in the timed state, you can use this key to select 
between the automatic dehumidification and continuous 
dehumidification operating modes. 
Child lock:
Press and hold the MODE button for 3 seconds to activate the key lock. 
Hold this button again for 3 seconds
TIMER-Button: 
Press this button to enter the timer function.
FAN-Button: 
Press this button to change the fan speed,  you can choose between a 
high or low speed. 
UP/DOWN-Button: 
In the automatic dehumidification mode, you can set the humidity with 
the UP/DOWN key. The setting range for the humidity is 30-80%.
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3. FUNCTIONAL DESCRIPTION

Setting for automatic switching off

Settings for automatic switch on

Automatic dehumidification mode

Continuous dehumidification mode

Child lock function
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4. APPLICATION

Dehumidification
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Note:

Dehumidification with the water pump
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Note

Tip:

5. CLEAN THE DUST FILTER

5.
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NOTE    

NOTE    

6. CLEANING THE HOUSING

7. ACTIVITIES AT THE BEGINNING/END OF THE SEASON
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8. TROUBLESHOOTING

Error code description

Status possible causes Solutions
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Error Codes
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9. TECHNICAL DATA

Technical information

Input voltage

Frequency

Rated Power

Refrigerant

Sound power level

Dimension

Weight

Contact addresses for further
information:

FB-Nr: 236974 t / FB-Gericht: Wien
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Together with the device, this warranty certificate must be handed to the 
authorised workshop or dealer you bought the device from in the event of a
warranty claim!


